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Bluetooth® Wireless Technology

Bluetooth Pairing

With the headset turned off, press and hold the power button for
5 seconds. The LED indicator will flash red and blue.

On your Bluetooth enabled device search and connect to HyperX
Cloud MIX. Once connected the indicator LED will flash blue every
5 seconds.

Turning on/off
Power on - Hold down power button for 2 seconds
Power off - Hold down power button for 2 seconds




Bluetooth® Function Buttons

Questions or setup issues?

Contact the HyperX support team or see user manual at: hyper ing.com/support/




FRANCAIS

Présentation

A - Port du cable 3.5mm

B - Port microphone

C - Port de chargement USB

D - Bouton Marche/Arrét Bluetooth®

E - Voyant LED d'état

F - Boutons de réglage du volume Bluetooth®
G - Bouton multifonction Bluetooth®

H - Microphone Bluetooth®

1 - Cable de chargement USB

J - Microphone amovible

K- Cable 3.5mm

L - Fonction « mute » du microphone filaire
M - Roulette de réglage du volume du casque-micro filaire
N - Cable d'extension de 3.5mm

Filaire

Technologie sans fil Bluetooth®

Interconnexion Bluetooth

Alors que le casque-micro est éteint, maintenez le bouton « Marche /
arrét » enfoncé pendant 5 secondes. Le voyant LED clignote en rouge
eten bleu.

Sur votre dispositif compatible Bluetooth, recherchez HyperX Cloud
MIX et établissez une connexion. Quand la connexion est établie, le
voyant LED clignote en bleu toutes les 5 secondes.

Marche/Arrét

Marche - Appuyez sur le bouton Marche/Arrét pendant environ 2 secondes.
Arrét - Appuyez sur le bouton Marche/Arrét pendant environ 2 secondes.

Boutons de fonction Bluetooth®
Questions ou problémes de configuration?

Contactez I'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel d'utilisation :
hyperxgaming.com/support/headsets

ITALIANO

Panoramica

A - Porta per cavo da 3.5mm

B - Ingresso microfono

C - Porta USB con funzione di ricarica
D - Pulsante di accensione Bluetooth®
E-LED di stato

F - Pulsanti del volume Bluetooth®

G - Pulsante multifunzione Bluetooth®
H - Microfono Bluetooth®

1 - Cavo diricarica USB

J - Microfono scollegabile

K-Cavo da 3.5mm

L - Esclusione microfono cablato

M - Regolazione volume cuffie cablate
N - Prolunga PC da 3.5mm

Cablato

Tecnologia Wireless Bluetooth®

Abbinamento Bluetooth

Quando le cuffie sono spente, tenere premuto il pulsante di
accensione per 5 secondi. Il LED di stato lampeggera con luce rossa e blu.
Nello schermo del dispositivo compatibile con Bluetooth, individuare
HyperX Cloud MIX e avviare la connessione. Una volta stabilita la
connessione, il LED di stato lampeggera con luce blu ogni 5 secondi.
Accensione/spegnimento

Accensione - Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi.
Spegnimento - Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi.

Pulsanti funzioni Bluetooth®

Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team di supporto HyperX o consultare il manuale d'uso
all'indirizzo:

hyperxgaming.com/support/headsets



DEUTSCH

Ubersicht

A - 3.5-mm-Kabelanschluss

B - Mikrofonanschluss

C - USB-Ladeanschluss

D - Bluetooth® Power-Taste

E - Status-LED

F - Bluetooth® Lautstarke-Tasten

G - Bluetooth® Multifunktions-Taste
H - Bluetooth® Mikrofon

I - USB-Ladekabel

J - Abnehmbares Mikrofon

K- 3.5-mm-Kabel

L - Mikrofon stummschalten

M - Lautstarkeeinstellung des Kopfhorers
N - 3.5-mm-PC-Verldngerungskabel

Kabelgebunden

Bluetooth® Drahtlostechnologie

Bluetooth Koppeln

Halte bei ausgeschaltetem Headset die Power-Taste 5 Sekunden lang
gedruckt. Die LED-Anzeige blinkt rot und blau.

Suche auf deinem Bluetooth aktivierten Gerat, das HyperX Cloud MIX
und verbinde dich damit. Wenn du verbunden bist, blinkt die
LED-Anzeige alle funf Sekunden blau.

Ein-/Ausschalten

Einschalten - Halte die Power-Taste 2 Sekunden lang gedriickt
Ausschalten - Halte die Power-Taste 2 Sekunden lang gedrickt

Bluetooth® Funktionstasten

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter:
hyperxgaming.com/support/headsets

POLSKI

Lista

A - Portkabla 3.5 mm

B - Port mikrofonu

C - Port USB do fadowania

D - Przycisk zasilania Bluetooth®

E - Dioda stanu (LED)

F - Przyciski gtosnosci Bluetooth®

G - Przycisk wielofunkcyjny Bluetooth®

H - Mikrofon Bluetooth®

1 - Przewdd USB do tadowania

J - Odiaczany mikrofon

K- Kabel 3.5 mm

L - Wyciszanie mikrofonu przewodowego
M - Pokretto gtosnosci stuchawek przewodowych
N - Przedfuzacz do komputera (3.5mm)

Przewodowe

Technologia bezprzewodowa Bluetooth®

Parowanie Bluetooth

Przy wyfaczonym zestawie stuchawkowym nacisnij i przytrzymaj
przycisk zasilania przez 5 sekund. Kontrolka LED zabtysnie w kolorze
czerwonym i niebieskim.

W urzadzeniu Bluetooth wyszukaj HyperX Cloud MIX i nawigz
potaczenie. Po podfaczeniu kontrolka LED bedzie miga¢ w kolorze
niebieskim co 5 sekund

Wiaczanie i wytaczanie

Whacz - Przytrzymaj przycisk zasilania nacisniety przez 2 sekundy
Wytacz - Przytrzymaj przycisk zasilania nacisniety przez 2 sekundy

Przyciski funkcji Bluetooth®

Pytania? Problemy z konfiguracja?

Skontaktuj sie z zespotem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj
podrecznik uzytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/headsets



ESPANOL

Resumen

A - Puerto del cable 3.5 mm

B - Puerto del micréfono

C - Puerto de carga USB

D - Bluetooth® botdn de encendido

E- LED de estado

F - Bluetooth® botones de volumen

G - Bluetooth® boton multifuncion

H - Bluetooth® microféno

| - Cable de carga USB

J - Micréfono desmontable

K-Cable de 3.5 mm

L - Micréfono mudo con cable

M - Rueda de volumen de los audifonos con cable
N - Extension de cable de PC de 3.5 mm

Con Cable

Bluetooth® Tecnologia inalambrica

Bluetooth Sincronizado

Con los audifonos apagados, presiona y sostén el botén de encendido
durante 5 segundos. El indicador LED titilara en color azul y rojo.

En tu dispositivo con Bluetooth activado, busca y conéctate a HyperX
Cloud MIX. Una vez que el indicador LED esté conectado, titilard de color
azul cada 5 segundos.

Encendiendo/Apagando

Encendido - Mantener presionado el botén de encendido durante 2 segundos
Apagado - Mantener presionado el botdn de apagado durante 2 segundos

Bluetooth® botones de funcién

;Preguntas o inconvenientes sobre la instalacion?

Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX o consulta el
manual de usuario en:

hyperxgaming.com/support/headsets

PORTUGUES

Visao geral

A - Porta do cabo de 3.5 mm

B - Porta do microfone

C - Porta de carregamento USB

D - Botéo liga/desliga Bluetooth®

E - Estado do LED

F - Botdo de volume Bluetooth®

G - Botdo multifungdo Bluetooth®

H - Microfone Bluetooth®

I - Cabo de carregamento USB

J - Microfone removivel

K- Cabo de 3.5 mm

L - Silenciar microfone com fio

M - Botao de volume do microfone com fio
N - Cabo de extensdo para PC de 3.5 mm

Com fio

Tecnologia Wireless Bluetooth®

Pareamento Bluetooth

Com o headset desligado, pressione e mantenha pressionado o botéo
liga/desliga por 5 segundos. O indicador LED ird piscar em vermelho e
azul.

Em seu dispositivo habilitado Bluetooth, busque e conecte-se a HyperX
Cloud MIX. Quando conectado, o indicador LED vai piscar em azul a
cada 5 segundos.

Ligar/Desligar

Ligar - Mantenha pressionado o botao ligar/desliga por 2 segundos
Desligar - Mantenha pressionado o botao ligar/desliga por 2 segundos

Botdes de fungao Bluetooth®
Duvidas ou problemas na instalagao?

Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usudrio em:
hyperxgaming.com/support/headsets



CESTINA

Prehled

A - Port pro kabel s 3.5mm konektorem

B - Port pro mikrofon

C - Dobijeci port USB

D - Tlacitko zapnuti Bluetooth®

E - Stavové kontrolka

F - Tlacitka pro Upravu hlasitosti Bluetooth®
G - Multifunkéni tlacitko Bluetooth®

H - Mikrofon Bluetooth®

1 - Dobijeci kabel USB

J - Odpojitelny mikrofon

K - Kabel s 3.5mm konektorem

L - Vypnuti mikrofonu

M - Kolecko pro ovlddant hlasitosti sluchatek
N - Prodluzovaci kabel pro PC s 3.5mm konektorem

Kabelovy

Bezdratova technologie Bluetooth®

Pérovéni Bluetooth

Kdyz jsou sluchatka vypnutd, stiskni a pfidrz vypina¢ po dobu 5
sekund. LED indikator se rozblika cervené a modfe.

Na svém zafizeni podporujicim Bluetooth vyhledej soupravu HyperX
Cloud MIX a pfipoj se k ni. Po pfipojeni LED indikator blikne modfe
kazdych 5 sekund.

Zapnuti/Vypnuti

Zapnuti - Pridrz vypinac po dobu 2 sekund

Vypnuti - Pfidrz vypinac po dobu 2 sekund

Funkgni tlacitka Bluetooth®

Otazky nebo problémy s nastavenim?

Obrat se na HyperX tym pro podporu nebo si procti uzivatelskou
pifrucku na adrese:

hyperxgaming.com/support/headsets

PYCCKUI

0630p

A - MopT kabena (3.5 Mm)

B - MopT M1KkpodoHa

C - USB-nopt 3apaakmn

D - Kronka nutaHya Bluetooth®

E - CeetopvioaHbIN MHAWKATOP COCTOAHNIA

F - KHonku perynuposku rpomkocTyt Bluetooth®
G - MHorodyHKUMOHanbHasA KHomka Bluetooth®
H - MukpodoH Bluetooth®

1 - USB-kabenb 3apaakmn

J - ChemHbI MUKPOGOH

K - Kaberb (3.5 mm)

L - BelkiioueHyie 38yka NPOBOAHOTO MUKPODOHa
M - Konecunko perynvposKi rpOMKOCTV MPOBOAHbIX HayLLIHWKOB
N - Kabenb-yanunutens ana MK (3.5 mm)

MpoBogHom

BecnpoBopaHas TexHonorua Bluetooth®

ConpsxeHue Bluetooth

Korpa rapHUTypa BbIKIoUeHa, HaMITe KHOMKY NUTaHWUA 1 yAepKiBaiiTe
ee B TeyeHue 5 . CBETOAVOAHDIN MHANKATOP OyeT MUraTb KPacHbIM 1
CUHIM LIBETOM.

BoinonHuTe Ha cBoem ycTpoiicTee ¢ nogaepxkoit Bluetooth nowck n
noakmiodeHme k HyperX Cloud MIX. Tocne noaKmtoueHna CBETOANOAHbIA
VHAMKATOP BYAET MV raTb CUHVM LIBETOM Kaxgble 5 C.
BknioueHue/BbiknoveHne

BkroyeHme - HaxmuTe 1 yiepuBaiiTe KHOMKY NUTaHWA B TeyeHye 2 C
BbiknioueHme - Haxmute v yaepxmsaiiTe KHOMKy NTaHVIA B TedeHne 2 C

DyHKUMOHanNbHble KHomnku Bluetooth®

EcTb BONpocbl uau np cno, ?
ObpatuTech B KOMaHgy TEXHUUYECKO NoaaepKkv HyperX nim k
PYKOBOZCTBY MOMb30BaTeNsA MO afpecy:
hyperxgaming.com/support/headsets




YKPATHCbKA

Ornapg

A - KabenbHuin po3'em 3,5 Mm

B - MikpooHHMI po3'em

C - 3apagHuin USB-po3'em

D - Bluetooth® KHOMKa »KV1BNeHHsA

E - Ceitnopion iHAnKaLii ctaHy

F - Bluetooth® KHOMKw perynioBaHHA ry4YHOCT

G - Bluetooth® 6aratodyHKLiOHanbHa KHOMKa

H - Bluetooth® mikpodor

1 - 3apsagHwin USB-kabenb

J - 3OMHMI MIKPODOH

K - Kabenb 3i wrekepom 3,5 Mm

L - BUMMKaHHA APOTOBOrO MIKPOGOHa

M - KonilaTko perynosaHHaA ry4HOCTi APOTOBYIX HaBYLWHWIKIB
N - Kabenb-nogossxysau ans 1K 3i wrekepom 3,5 Mm

JApoToBuii

Bluetooth® besppoToBa TexHonoria

Bluetooth 3'eaHaHHs

[pn BUMKHEHI rapHITypi HaTUCHITb Ta YTPUMYIATE KHOTKY »KVIBNEHHA
npoTarom 5 cekyHA. CBITIOAIOAHNI IHAVKATOP NOYHE MUTOTITI YEPBOHMM
i CUHIM.

Ha Bawomy npuctpoi 3 nigrprmkoio [Bluetooth] 3Hanaits [HyperX Cloud
MIX] Ta nig‘eaHanTeca A0 HbOro. MiCiA 3aBepLEHHA BCTAHOBMEHHA
3'€fiHaHHA CBITNOAIOAHWIA IHAMKATOP MOYHE MUFOTITM CUHIM KOXHI 5
CeKyHa.

BMVIKaHHA/BUMMKAHHA

BMVIKaHHA XXU1BNEHHA - YTPUMYIATE HATUCHYTOK KHOMKY MPOTATOM 2 CEKyHZ

BUMVIKaHHA XVBNEHHA - YTPUMYIATE HaTVICHYTOIO KHOMKY MPOTArOM 2 CeKyH/|

Bluetooth® ¢yHKLiOHanbHI KHOMKN

MuTtaHHA a6o npo6nemu 3 ycTaHOBKOI?

3BepHITbCA JO CRyKOm NigTpUMkK HyperX abo AnBITECA NOCIGHMK
KOpVCTyBaya Ha caiTi

hyperxgaming.com/support/headsets
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Battery/TX Power Info

Battery Information

Contains 3.7 V, 600 mAh
Li-ion Battery, 2.22Wh
Cannot bereplaced
by user

Frequency & TX Power
Information

Frequency Bands:
Bluetooth, 2.4GHz
(TX Power: <4dBM )

Operation Temperature

0to 45°C,
0 to 90% humidity

Regulatory Notices
FCC Notice

This device complies with Part
15 of the FCC rules. Operation
is subject to the following two
conditions: (1) this device may
not cause harmful interference,
and (2) this device must accept
any interference received,
including interference that may

cause undesired operation.

This equipment has been tested
and found to comply with the
limits for a Class B digital device,
according to Part 15 of the FCC
rules. These limits are designed to
provide reasonable protection
against harmful interference in a
residential installation. This
equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and
if not installed and used in
accordance with the instructions,
may cause harmful interference to
radio communications. However,
there is no guarantee that
interference will not occur in a
particular installation. If this
equipment does cause harmful
interference to radio or television
reception, which can be determined
by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try
correct the interference by one or
more of the following measures:

1. Reorient the receiving antenna.
2. Increase the separation between
the equipment and receiver.

3. Connect the equipment into and
outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.
4. Consult the dealer or an experienced

radio/TV technician for help.

Any special accessories needed for
compliance must be specified in the
instruction manual.

Warning: A shielded-type power
cord is required in order to meet
FCC emission limits and also to
prevent interference to the nearby
radio and television reception. It

is essential that only the supplied
power cord be used. Use only
shielded cables to connect I/O
devices to this equipment.

CAUTION: Any changes or
modifications not expressly
approved by the party responsible
for compliance could void your
authority to operate the equipment.

Canada Notices

This Class B digital apparatus
complies with Canadian ICES-003.

This device complies with Industry
Canada license-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to
the following two conditions: (1) this
device may not cause interference,
and (2) this device must accept any
interference, including interference

that may cause undesired operation of
the device.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe
B est conforme & la norme NMB-003
du Canada

Cet appareil est conforme a la ou aux
normes RSS non soumises aux
licences d'Industry Canada. Son
utilisation est soumise aux deux
conditions suivantes :

(1) cet appareil ne doit pas causer
diinterférence et

(2) cet appareil doit accepter
toutes les interférences, y compris
celles susceptibles de provoquer
le fonctionnement accidentel

de l'appareil.



edanaTEL

ANATEL ID: 00570-19-07196

Brazil ANATEL statement (Resolution 680)

Este equipamento ndo tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Taiwan NCC Statement:

NCC/DGT %35
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Kingston Technology Company, Inc. is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

HyperX is a division of Kingston.

THIS DOCUMENT SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE

©2019 Kingston Technology Corporation, 17600 Newhope Street, Fountain Valley, CA 92708 USA.
Allrights reserved. All registered trademarks and trademarks are the property of their respective owners.
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